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Verordnungsblatt 


fur das Generalgouvernement 


Dziennik Rozporządzeń 
dla Generalnego Gubernatorstwa 


1941 


Ausgegeben zu Krakau, den 2. September 1941 


Wydano w Krakau (Krakowie), dnia 2 września 1941 r. 


Nr. 78 


Tag FR Seite 
FB Inhalt / Treść strona 
2. 8. 41 Anordnung über die Preisfestsetzung für Getreide, Getreideerzeugnisse, Hülsen- 
Früchte, Ölfrüchte, Futtermittel und Rauhfutter des Mintschaść Ahres 1941/42, 495 
Zarządzenie o ustaleniu cen za zboże, produkty zbożowe, płody strączkowe, płody 
oleiste, pasze i pasze objętościowe roku gospodarczego 1941/42 SSE: 495 


Anordnung 


iiber die Preisfestsetzung fiir Getreide, Getreide- 
erzeugnisse, Hiilsenfriichte, Olfriichte, Futtermittel 
und Rauhfutter des Wirtschaftsjahres 1941/42. 


Vom 2. August 1941. 


Auf Grund des $ 1 Abs. 2 der EE über 
die Preisbildung im Generalgouvernement vom 
12. April 1940 (VBIGG. I S. 131) wird angeordnet: 


Si 
Für Getreide, Getreideerzeugnisse, Hülsen- 
früchte, Ölfrüchte, Rauhfutter und Stroh werden 
die aus den Anlagen 1 bis 7 ersichtlichen Preise 


festgesetzt. 
Anlagen 1 bis 7 S. 499 bis 504. 
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(1) Die fiir den Einkauf beim Erzeuger festge- 
setzten Preise sind Festpreise. Sie diirfen weder 
über- noch unterschritten werden. Die Preise ver- 
stehen sich waggonfrei Verladestation. 

(2) Der Erzeuger hat den Preis zu beanspru- 
chen, der fiir den Zeitraum festgesetzt ist, in des- 
sen Verlauf die Lieferung erfolgt. Nimmt der Käu- 
fer aus einem Umstand, den der Erzeuger nicht 
zu vertreten hat, nicht in der vereinbarten Liefer- 
zeit ab, kommt er insbesondere mit der Abnahme 
in Verzug, so hat der Erzeuger Anspruch auf 
den Preis, der fiir den Zeitraum festgesetzt ist, in 
dem die Erzeugnisse abzunehmen waren. 

(3) Kommt der Erzeuger mit der Lieferung in 
Verzug, so gilt der Preis, der am Tage der Liefe- 
rung mafigebend ist. 


ki 


$3 
Die Preise für Gemenge aus verschiedenen Hiil- 
senfrüchten oder aus Hülsenfrüchten mit Getreide 
sowie für Gemenge aus verschiedenen Getreide- 
arten richten sich nach den Mischungsverhältnis- 
«sen unter Zugrundelegung der für die einzelnen 
Bestandteile jeweils maßgebenden Preise. 


10 


Zarzadzenie 


o ustaleniu cen za zboze, produkty zbozowe, plody 
strączkowe, płody oleiste, pasze i pasze objeto- 
ściowe roku gospodarczego 1941/42. 


Z dnia 2 sierpnia 1941 r. 


Na podstawie $ 1 ust. 2 rozporządzenia o kształ- 
towaniu cen w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 
12 kwietnia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 131) za- 
rządza się: ` 

SL 


Za zboze, produkty zbozowe, plody straczkowe, 
płody oleiste, pasze objętościowe i słomę ustala 
się ceny, uwidocznione w załącznikach 1 do 7. 


Załączniki I do 7 str. 499 do 504. 
$2 


(1) Geny, ustalone dla zakupu u producenta, są 
cenami stałymi. Nie wolno ich ani przekraczać 
ani obniżać. Ceny rozumie się franco wagon sta- 
cja załadowania. 

(2) Producent winien zażądać ceny, ustalonej 
na okres czasu, w ciągu którego dokonuje się do- 
stawy. Jeżeli kupujący nie odbiera w umówionym 
okresie dostawy, z powodu okoliczności, za któ- 
rą producent nie odpowiada, w szczególności, gdy 
dopuszcza się zwłoki w odbiorze, to producent ma 
prawo do ceny, ustalonej na ten okres czasu, 
w którym produkty winny były być odebrane. 


(3) Jeżeli producent dopuszcza się zwłoki w do- 
stawie, to obowiązuje cena, miarodajna w dniu 
dostawy. 
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Ceny za mieszankę z rozmaitych płodów stracz- 
kowych lub z płodów strączkowych ze zbożem ja- 
ko też za mieszankę z rozmaitych gatunków zbóż 
stosują się według proporcji składników mie- 
szanki, biorąc za podstawę ceny każdorazowo 
miarodajne dla poszczególnych części składowych. 
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$4 


Bei geringer Beschaffenheit der Erzeugnisse er- 
mäßigen sich die Preise wie folgt: 


1. bei Roggen und Weizen für jeden angefan- 
genen Hundertsatz Feuchtigkeitsgehalt, der 


17 v. H. übersteigt, : 
um 0,25 Zloty je 100 kg, 


bei Auswuchs, Besatz und Schmachtkorn von 


mehr als 4 v. H. a 
um 0,20 Zloty je 100 kg; 


. bei Futtergerste und Futterhafer für jeden 
angefangenen Hundertsatz Feuchtigkeitsge- 
halt, der 18 v. H. übersteigt, 

um 0,20 Zloty je 100 kg, 
bei Auswuchs, Besatz und Schmachtkorn von 


EE 


3. Die Preise für Hülsenfrüchte ermäßigen sich 
wie folgt: 

a) Hülsenfrüchte für die menschliche Ernäh- 
rung: 

bei einem Ausputz-bis zu 10 v. H. von hal- 

ben Früchten und über 5 v. H. (bis zu 10 

v. H.) von fremdem Besatz 

um 1 Zloty je 100 kg, 

bei einem Ausputz über 10 v. H. von hal- 

ben Früchten und über 10 v. H. von frem- 


aem Beaia am a Mat je 100 ke; 
b) Futterhülsenfrüchte: 

bei einem Ausputz bis zu 10 v. H. von hal- 

ben Früchten und über 10 v. H. von frem- 


rn ne 
bei einem Ausputz über 10 v. H. von hal- 
ben Früchten und über 10 v. H. von frem- 


un um 2 Zloty je 100 kg. 
Ein weiterer Abzug von 0,50 Zloty je 100 kg 
vom Erzeugerpreis ist zulässig für jeden an- 
gefangenen Hundertsatz Feuchtigkeitsgehalt, 
der 17 v. H. iibersteigt. 


4. Bei Ölfrüchten mit einem Wassergehalt von 
über 14 v. H. ermäßigt sich der Erzeugerfest- 
preis für jeden 14 v. H. übersteigenden Hun- 


dertsat 
en um 1 Zloty je 100 kg. 


L 
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(1) Der Einkaufspreis der Mühlen ist ein Fest- 
preis im Sinne des $ 2 Abs. 1. 

(2) Der Preis gilt für Lieferung frachtfrei Müh- 
lenempfangsstation oder frachtfrei der der Mühle 
zunächst gelegenen Wasserstation. Die Abfuhr- 
kosten von der Bahn oder vom Schiff hat die Mühle 
zu tragen. A 

(3) Die Regierung des Generalgouvernements 
(Hauptabteilung Ernihrung und Landwirtschaft 
und Amt fiir Preisbildung) kann hinsichtlich der 
im Abs. 2 genannten Lieferungsart eine andere 
Regelung treffen sowie einen Zuschlag zum Fest- 
preis genehmigen, soweit dies durch bei der Lie- 
ferung notwendig entstehende Kosten gerecht- 
fertigt ist. Diese Kosten miissen gesondert nachge- 
wiesen werden. 

(4) Soweit eine Miihle Brotgetreide vom Lager 
des Verkäufers mit eigenem Fuhrwerk abholt, 
darf die Mühle dem Verkäufer für das Abholen 
bis zu 1 Zloty je 100 kg berechnen. Dies gilt nicht 
für Getreide, welches die Mühle vom Erzeuger 
erwirbt. 


§ 4 
Przy gorszej jakości produktów ceny obniżają 
się jak następuje: 


1. przy życie i pszenicy za każdy rozpoczęty 
procent zawartości wilgoci, przekraczają- 
cy 17%, 

o 0,25 zł za każde 100 kg, 
przy więcej niż 4% porostu, domieszek i chu- 
dych ziarn 

o 0,20 zł za każde 100 kg; 


2. przy jęczmieniu pastewnym i owsie pastew- 
nym za każdy rozpoczęty procent zawarto- 
ści wilgoci, przekraczający 18%, 

o 0,20 zł za każde 100 kg, 
przy więcej niż 5% porostu, domieszek i chu- 


OE o 0,20 zł za każde 100 kg. 


3. Ceny za płody strączkowe obniżają się jak 
następuje: 
a) płody strączkowe dla wyżywienia ludzi: 


przy odpadzie do 10% połówek i ponad 
5% (do 10%) obcych domieszek 
o 1 zł za każde 100 kg, 


przy odpadzie ponad 10% połówek i po- 
nad 10% obcych domieszek 
o 2 zł za każde 100 kg; 


b) pastewne płody strączkowe: 
przy odpadzie do 10% połówek i ponad 
10% obcych domieszek : 
o 1 zł za każde 100 kg, 


przy odpadzie ponad 10% połówek i po- 
nad 10% obcych domieszek 
o 2 zi za każde 100 kg. 


Dalsze potrącenie o 0,50 zł za każde 100 kg 
od ceny producenta jest dopuszczalne za każ- 
dy rozpoczęty procent zawartości wilgoci, 
przekraczający 17%, 


4. Przy płodach oleistych z zawartością wody 
ponad 14% obniża się cena stała producenta 
za każdy procent, przekraczający 14%, 


o 1 zł za każde 100 kg. 
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(1) Cena zakupu dla młynów jest ceną stałą 
w myśl § 2 ust. 1. 

(2) Cena obowiązuje za dostawę franco stacja 
odbiorcza młyna lub franco najbliżej młyna po- 
łożona stacja wodna. Koszty zwózki z kolei lub 
ze statku winien ponosić młyn. 


(3) Rząd Generalnego Gubernatorstwa (Główny 
Wydział Wyżywienia i Rolnictwa i Urząd Kształ- 
towania Cen) może odnośnie do określonego 
w ust. 2 sposobu dostawy wydać inne uregulowa- 
nie, jak również zezwolić na dodatek do ceny sta- 
łej, o ile to jest uzasadnione niezbędnie powsta- 
łymi kosztami przy dostawie. Koszty te muszą 
być oddzielnie udowodnione. 


(4) O ile młyn odbiera zboże chlebowe ze skład- 
nicy sprzedawcy własną furmanką, wolno młyno- 
wi policzyć sprzedawcy za odebranie kwotę do wy- 
sokości 1 zł za każde 100 kg. Nie odnosi się to 
do zboża, które młyn nabył od producenta. 


Nr. 78 — Tag der Ausgabe: 2. September 1941 


S 6 
(1) Die Vermahlung von Getreide gegen Barlohn 
ist verboten. Die im Abs. 2 festgesetzten Natural- 
löhne sind vor der Verarbeitung von dem angelie- 
ferten und unverarbeiteten Getreide einzuziehen. 
(2) Es dürfen nur folgende Naturallöhne erhoben 
werden: 
a) Brotgetreide (Roggen oder Weizen) 
bei Verarbeitung von 100 kg zu Mehl oder 
Backschrot: 20 kg der angelieferten Menge 
(Metze), davon sind dem Selbstversorger 
5 kg von der Lohn- und Umtauschmiihle zu 
dem am Tage der Anlieferung geltenden 
Erzeugerpreis zu vergüten. 


b) Futtergetreide (Futtergerste, Futter- 
hafer, Gemenge) 
bei Verarbeitung zu Mehl oder Grütze: 


15 v. H. der angelieferten Menge, 

bei Verarbeitung zu Futterschrot: 8 v. H. der 
angelieferten Menge, 

bei Verarbeitung zu Quetschfutter: 6 v. H. 
der angelieferten Menge. 

ec) Buchweizen und Hirse 

bei Verarbeitung zu Mehl oder Grütze: 
30 v. H. der angelieferten Menge. 
(3) Die Rückgabesätze für je 100 kg angelieferte 
Frucht betragen: 
a) Brotgetreide 
Backschrot 77 kg Schrot, 
bei 95%iger Ausmahlung (bei Roggen und 
Weizen) 76 kg Mehl. 
b) Futtergetreide 
Gerste ` 
bei 80%iger Ausmahlung 68 kg Mehl, 
13 kg Kleie, 
bei 70%iger Ausmahlung 59 kg Mehl, 
22 kg Kleie, 
Grützen 45 kg Grütze, 36 kg Futtermehl, 
Schroten 90 kg Schrot, 
Quetschen 92 kg Quetschfrucht, 
Hafer 
bei 60°%0iger Ausmahlung 51 kg Mehl, 
30 kg Kleie, 
bei 50%%iger Ausmahlung 42 kg Mehl, 
39 kg Kleie, 
Schroten 90 kg Schrot, ; 
Quetschen 92 kg Quetschfrucht. 

Eine weitere Vergütung für Verstaubung und 
Schwund darf nicht erhoben werden, soweit die 
angelieferte Frucht von handelsüblicher Be- 
schaffenheit ist. 
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Jede Mühle und jeder Mehlgroßhändler ist ver- 
pflichtet, bei Lieferung von Mahl-Erzeugnissen in 
Jute- und Papiergewebesäcken dem Abnehmer 
neben einer Pfandgebühr von 30 Zloty für den 
Jutesack und 20 Zloty für den Papiergewebesack 
vom 11, Tage ab nach Ankunft der Ware im Back- 
betrieb oder bei Waggonladungen nach Ankunft 
auf dessen Empfangsstation eine Leihgebühr in 
Höhe von 0,10 Zloty je Tag und Stück zu berech- 
nen, sobald vom Abnehmer nicht nachgewiesen 
werden kann, daß innerhalb 10 Tagen nach An- 
kunft die Säcke zum Versand gebracht wurden. 


88 
Zuwiderhandlungen gegen diese Anordnung wer- 
den gemäß § 6 der Preisbildungsverordnung vom 
12. April 1940 (VBIGG. I S. 131) bestraft, 
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86 
(1) Przemiał zboża za zapłatą w gotówce jest 
zakazany. Ustalone w ust. 2 zapłaty w naturaliach 
należy ściągnąć przed przeróbką z dostarczonego 
i nie przerobionego zboża. 
(2) Pobierać wolno tylko następujące zapłaty 
w naturaliach: 
a) Zboże chlebowe (żyto lub pszenica) 
przy przeróbce 100 kg na mąkę lub śrut do 
wypieku: 20 kg dostarczonej ilości (miarka), 
z czego 5 kg winien młyn przerabiający za 
zapłatą i za zamianą wynagrodzić samowy- 
starczalnemu producentowi po cenie, obo- 
wiązującej dla producenta w dniu dostawy. 
b) Zboże pastewne (jęczmień pastewny, 
owies pastewny, mieszanka) 
przy przeróbce na mąkę lub kaszę: 15% do- 
starczonej ilości, 

przy przeróbce na Śrut pastewny: 8%o do- 
starczonej ilości, 

przy przeróbce na paszę gniecioną: 60/0 do- 
starczonej ilości. 

c) Tatarka i proso 
przy przeróbce na mąkę lub kaszę: 300 do- 

starczonej ilości. ; 

(3) Stawki zwrotu wynosza za kazde 100 kg do- 

starczonych płodów: 

a) Zboże chlebowe 
śrut do wypieku 77 kg śrutu, 
przy 95°/o-wym przemiale (przy życie i psze- 

nicy) 76 kg mąki. 

b) Zboże pastewne 
jęczmień 

przy 80%-wym przemiale 68 kg mąki, 
13 kg otrąb, 

przy 70%-wym przemiale 59 kg mąki, 
22 kg otrab, 

kasze 45 kg kaszy, 36 kg mąki pastewnej, 

śrutowanie 90 kg śrutu, S 

gniecenie 92 kg plodöw gniecionych, 


owies 
przy 60”o-wym przemiale 51 kg mąki, 
30 kg otrab, 
przy 50%-wym przemiale 42 kg mąki, 
39 kg otrab, 


śrutowanie 90 kg śrutu, 
gniecenie 92 kg płodów gniecionych. 
Dalszego wynagrodzenia za rozkurz i zanik po- 
bierać nie wolno, o ile dostarczone płody odpowia- 
dają przyjętej w handlu jakości, 
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Każdy młyn i każdy hurtownik mąki jest obo- 
wiązany policzyć odbiorcy przy dostawie wyro- 
bów mlewnych w workach jutowych iz tkaniny 
papierowej, obok należności na zastaw w wysoko- 
Sci 30 zł za worek jutowy i 20 zł za worek z tka- 
niny papierowej, opłatę za wypożyczenie w wy- 
sokości 0,10 zł za każdy dzień i sztukę począwszy 
od jedenastego dnia po nadejściu towaru do pie- 
karni lub przy ładunkach wagonowych po nadej- 
Sciu do jego stacji odbiorczej, o ile odbiorca nie 
może udowodnić, że w przeciągu 10 dni po nadej- 
Sciu worki zostaną wysłane. 


88 
Wykroczenia przeciw niniejszemu zarzadzeniu 
podlegają karze według $ 6 rozporządzenia 


o kształtowaniu cen z dnia 12 kwietnia 1940 r. 
(Dz. Rozp. GG. I str. 131). 
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(1). Diese Anordnung ist vom 15. Juli 1941 an 
anzuwenden. Sie gilt nicht für den Distrikt Gali- 
zien. 

(2) Die Anordnung über die Preisfestsetzung für 
Getreide, — Getreideerzeugnisse, Hülsenfrüchte, 
Rauhfutter, Ölfrüchte, Ölkuchen, Ölkuchenmehle 
und Ölkuchenschrote des Wirtschaftsjahres 1940/41 
vom 31. August 1940 (VBIGG. II S. 453) tritt mit 
Ablauf des 14. Juli 1941 außer Kraft. 


Krakau, den 2. August 1941. 


x Der Leiter 
des Amtes für Preisbildung 
in der Regierung des Generalgouvernements 


Dr. Schulte-Wissermann 


Der geschäftsführende Leiter 
der Hauptabteilung Ernährung 
und Landwirtschaft 
in der Regierung des Generalgouvernements 


Naumann 


Herausgegeben von dem Amt 
rungsgebäude, Dıuck: Zeitungsverlag  Krakau-Warschau 
weise: Nach Bedarf. Bezugspreis: 
mern werden nach dem Umtang berechnet, und zwar der 


für Gesetzgebung 


Halbjahrlich Zloty 28,80 (RM 14,40) einschliesslich 
8-seitige Bogen 
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(1) Zarzadzenie niniejsze nalezy stosowaé od 
dnia 15 lipca 1941 r. Nie obowiazuje ono dla 
Okregu Galizien (Galicja). 

(2) Zarządzenie o ustaleniu cen na zboże, pro- 
dukty zbożowe, owoce strączkowe, słomę i siano, 
owoce oleiste, makuchy, mąkę i śrut na makuchy 
roku gospodarczego 1940/41 z dnia 31 sierpnia 
1940 r. (Dz. Rozp. GG. II str. 458) traci moc obo- 
wiązującą z upływem dnia 14 lipca 1941 r. 


Krakau (Kraków), dnia 2 sierpnia 1941 r. 


Kierownik 
Urzędu dla Kształtowania Cen 
w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 


Dr. Sehulte-Wissermann 
Sprawujący czynności Kierownika 
Głównego Wydziału Wyżywienia 


i Rolnietwa 
w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 


Naumann 


in der Regierung des Generalgouvernements, Krakau 20, Regie- 
m. 


H. Krakau, Poststrasse 1. Erscheinungs- 
Versandkosten.  Einzelnum- 


zu Zioty 0,60 (RM 0,30). Bezieher im General- 


gouvernement können den Bezugspreis auf das  Postscheckkonto Warschau Nr. 400, Bezicher im Deutschen Reich aut 
das Postscheckkontc Berlin Nr. 41800 einzahlen. Auslieferung: Für das Generalgouvernement und für das Deutsche 
Reich durch die Auslieterungsstelle tür das Verordnungsblatt, Krakau 1, Postschliessfach 110. Für die Auslegung 
der Verordnungen ist der deutsche Text massgebend. Zitierweise: VBIGG. (früher: Verordnungsblatt GGP I/II). 
Wydawany przez „Urząd dla Ustawodawstwa w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa, Krakau (Kraków) 20, Gmach 
Rządowy. Druk: Zeitungsverlag Krakau-Warschau, Spółka z ogr. odp. Krakau (Kraków), Poststrasse 1, Sposób uka- 
zywania się: wedle potrzeby. Prenumerata: półrocznie złotych 28,80 (RM 14,40) łącznie z kosztami przesyłki. 
Egzemplarze pojedyncze oblicza się według objętości, a mianowicie za 8-stronicowy arkusz po złotych 0,60 0,30). 
Abonenci w Generalnym Gubernatorstwie wpłacać mogą prenumeratę na pocztowe konto czekowe Warschau (Warsza- 
wa) Nr. 400, abonenci w Rzeszy Niemieckiej na pocztowe konto czekowe Berlin Nr. 41800. Wydawanie: dla Gene- 
ralnego Gubernatorstwa i dla Rzeszy Niemieckiej przez. Placówkę Wydawnicza dla Dziennika Rozporządzeń Krakau 
(Kreków) 1, skrytka pocztowa 110. Dla interpretacji rozporządzeń i  obwieszczeń miarodajny jest tekst niemiecka. 


Skrót: Dz. Rozp. GG. (dawniej: Dz. rozp. GGP. I/II). 
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16) 


Anlage 1a 


gemäß $ 1 der Anordnung über die-Preisfestsetzung für Getreide 
usw. vom 2. August 1941 (VBIGG. S. 495). 


Zalaeznik 1a 


według $ 1 zarządzenia o ustaleniu cen za zboże itd. z dnia 
2 sierpnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 495). L 


Preise fir Weizen und Erzeugnisse aus Weizen. 
Ceny za pszenice i produkty z pszenicy. 


EN 


Miihleneinkaufs- Mehlpreis Weizenkleiepreis , 
preis frei Müh- Cena za make Weizenbrotpreis 3 3 Cena za otręby pszenne 
Grundpreis lenempfangs- Weizengrießpreis je kg Brötchenpreis i 
Geltungsdau Cena zasad- ge frei Mühl Verbrauch Cena za Cena za chleb IS 
AME i Cena zakupu Ee frei Bäckerei EIDFAUSUEEE i Cena za bułeczki Verbraucherpreis 
Okres ważności er dla młyna franco station SE preis je kg grysik pszenny za ay A za sztukę (50 ei ab Werk è on 
stacja odbiorcza franco' piekarnia cena konsump- loco fabryka konsumpcyjna 
młyna stacja młyna cyjna za każdy kg Ri 
Zloty — złotych | Zloty — złotych |- Zloty — złotych Zloty — złotych | Zloty — złotych | Zloty — złotych Zloty — złotych | Zloty — złotych | Zloty — złotych Zloty — złotych 
ZA OBO e ŻA. ne en 
15. 7. bis 30. 9. 30,2 385 56,75 58,75 0,65 0,75 SE 0,08 17, 19, — 
do ; 
OSSE I 32, SBE 56,75 58,75 0,65 0,75 TÈL 0,08 VEN 19,— 
1002432812: 32, — 38, 56,75 58,75 0,65 0,75 L= 0,08 17, 1973 
UE 322 SBE 56,75 58,75 0,65 0,75 E 0,08 17 = 19,— 
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Anlage 1 b 


gemäß $ 1 der Anordnung über die Preisfestsetzung für Getreide 
usw. vom 2. August 1941 (VBIGG. S. 495). 


m eege 
Preise für Futtergerste und Futterhafer. 


| ab Ver- 


Załącznik 1b 


według $ 1 zarządzenia o ustaleniu cen za zboże itd. z dria 
2 sierpnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 495). 


Free ee 
Ceny za jeezmien pastewny i owies pastewny. 
SE 


Loco 
Geltungsdauer Grundpreis |. Zuschlag | ann Okres waznosci es Ze SE 
| Erzeugers producenta 
Zloty Zloty | Zloty złotych złotych złotych 
15. 7. bis 30. 9. 22, — 2— 24,— 15. 7. do 30. 9. 22, — 2— 24, — 
E>10:- 53858 22, — 1,50 | 23,50 | L0:%;3I5E 22 — 1,50 23,50 
J 2298.02: 22, — ag 1. 2.282, 22, 1, S 
1.352157; o PoE” po 12851977. Jo = SE 


Anlage 1e 


gemäß $ 1 der Anordnung über die Preisfestsetzung für Getreide 
usw. vom 2. August 1941 (VBIGG. S. 495). 


Preise für Teigwaren. 
—— 00000000 


Zalaeznik 1e 


wedtug $ 1 zarzadzenia o ustaleniu cen za zboze itd. z dnia 
2 sierpnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 495). 


Ceny za wyroby z ciasta. 


Packungen | Opakowania 
lose 1); kg | ij, kg | luzem ją kg ı/, kg 
Zloty Zloty | Zloty | złotych złotych złotych 
| Li 
ab Fabrik 145, 150, | 155, loco fabryka 145,— | 150,— | 155 — 
dla rozdzielcy de- > 
für Kleinverteiler 155, — 160, 165, talicznego 155,— | 160,— | 165,— 
cena konsumpcyjna 
Verbraucherpreis je kg 1,75 1,80 1,90 za kazdy ke 1,75 1,80 1,90 


Anlage 2 


gemäß $ 1 der Anordnung über die Preisfestsetzung für Getreide 
usw. vom 2. August 1941 (VBIGG. S. 495). 


Preise für Hülsenfrüchte. 
EEE EEE WETTER WERTET ann Te 


| E - | ab Lager | Ver- 
z sa 
je 100 kg je kg 
Zloty Zloty 
1. Speisehülsen- 
früchte 
Erbsen: 
gelbe Viktoria, 
I. Sorte 50 55 0,70 
II. Sorte 43 48 0,63 
grüne Folger, 
I. Sorte 40, 45 0,60 
II. Sorte 35 40 0,55 
gewöhnliche Erb- 
sen, grau und bunt 30 35 0,50 
Bohnen: 
weiße Bohnen + 40 45 0,60 
gelbe Eierbohnen 
(verlesen) 45 50 0,70 
bunte Bohnen 30 35 0,50 
Linsen I. Sorte 40 45 0,60 
Linsen II. Sorte 32 37 0,52 
2. Futterhülsen- 
friichte 
Futtererbsen BD 
Sommerwicken 22 
Peluschken 28 
Pferdebohnen 24 
bittere Lupinen 20 
süße Lupinen 26 


Załącznik 2 


wedtug $ 1 zarzadzenia o ustaleniu cen za zboze itd. z dnia 
2 sierpnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 495). 


Ceny za plody straczkowe. 


Cena dla dia Cena kon 
producenta | rozdzielcy | sumpcyjna 
hurtownika 
za każde 100 kg za każdy kg 
złotych złotych 
1. Jadalne płody 
strączkowe 
Groch: 
żółty Viktoria, 
" I. gatunek A 50 55 0,70 
II. gatunek 43 48 0,63 
zielony Folger, 
I. gatunek 40 45 0,60 
II. gatunek 35 40 0,55 
zwykły groch. 
szary i pstry Push) 35 0,50 
Fasola: 
fasola biala 40 45 0,60 
fasola zölta jaj- y 
kowata (prze- 
brana) 45 50 0,70 
fasola pstra 30 35 0,50 
soczewica 
I. gatunek 40 45 0,60 
II. gatunek 32 37 0,52 
2. Pastewne płody 
strączkowe 5 
groch pastewny 25 
wyka jara 22 
peluszka 28 
böb 24 
łubin gorzki 20 
łubin słodki 26 
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Anlage 3 


gemäß $ 1 der Anordnung über die Preistestsetzung für Getreide 
usw. vom 2. August 1941 (VBIGG. S. 495), 


. Preise fiir Rauhfutter und Stroh je 100 kg. 
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Załącznik 3 


według $ 1 zarządzenia o ustaleniu cen za zboże itd. 2 dnia 
2 sierpnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 495). 


Ceny za paszę objętościową i słomę za każde 100 kg. 


KU o “ Dopł 8 
e Zuschläge für s | ga za en dra | 32 
8 % a | 5 i wiązane 88 | a" 
aa] Ej 9 85 | | SÈ | SĘ 
SERIES pe gè AS JY E 
8 | 3 a. | Be la, CECH 
88 8 z g8 58 |PSH Sa | Gm 
|: 23|8|85 ag ee 
ss | 3 | Ś |gś | 38 Lange fa 
CR Er ssel zë 88 Be 
| ap Bla ee SÉS| 8 | 5 | | sa 
Zloty Zloty Zloty | Zloty złotych złotych złotych | złotych 
$ i ; 
k | | Tè | | | | | 
Wiesenheu 10,— | 0,50 |1,— | 0,50 |1,— siano łąkowe 10,—| 0,50 | 1.— | 0,50 | 1, 
Ackerheu 12,— | 0,50 | 1,— | 0,50 |1,— siano polne | 12,—| 0,50 | 1,— | 0,50 | 1, 
| | | siano-koniezyna | | | | 
(koniczyna czer- | | 
Kleeheu (Rotklee, | | wona, koniczyna | | | | 
Weißklee, Luzer- | | | biała, lucerna, | | : 
ne, Esparsette) |14,— | 0,50 | 1,— | 0,50 | 1, — esparceta) 14,— 0,50 | 1,— | 0,50 | 1,— 
Heu mit über 40 siano z domieszka | | | 
v. H. Schilf- und ponad 40%, trzci- | 
Binsenbesatz 8,— | 0,50 | 1,— | 0,50 | 1,— ny i sitowia 8,—| 0,50 | 1,— | 0,50 | 1,— 
Erbsenstroh en — [0,50 |1,— słoma grochowa EE | = | 050) 1 
3. | 3. | 
Roggenstroh 4,50 | 0,50 | 1,— | 0,50 | 1,— słoma żytnia 4,50| 0,50 | 1,— | 0,50 | 1— 
Weizenstroh 4,— | 0,50 | 1,— | 0,50 |1,— słoma pszenna 4,—| 0,50 | 1— | 0,50 | 1, — 
Gerstenstroh 4, — | 0,50 | 1,— | 0,50 | 1 = słoma jęczmienna | 4,—| 0,50 | 1,— | 0,50 | 1,— 
Haferstroh - 4,— | 0,50 | 1,— | 0,50 | 1,— słoma owsiana 4,—| 0,50 | 1,— | 0,50 | 1 = 


Anlage 4 


gemäß $ I der Anordnung über die Preisfestsetzung für Getreide 
usw. vom 2. August 1941 (VBIGG. S. 495). 


Zalacznik 4 


według $ 1 zarządzenia o ustaleniu cen za zboże itd. z 
2 sierpnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 495). 


Ceny za płody oleiste za każde 100 kg. 


| Einkaufs- 
Erzeuger- reis der Cena stała Cena zakupu 
festpreis Verteiler- Imiihlen , dla produ- Rozpiętość dla olejarni 
| waggonfrei spanne waggonfrei centa franco | rozdzielcza franco wa- 
Verlade- Verlade- wagon stacja gon stacja 
station | station | „załadowcza załadowcza 
Zloty Zloty | Zloty złotych złotych złotych 
Raps, Riibsen 80,— 5— 85,— rzepak, rzepik 80,— 5— 85,— 
Lein 70,— 5— 75,— len 70,— 5— 75,— 
Hanf 60,— 5— 65, konopie 60,— 5,— 65,— 
Mohn 130,— 5— 135,— mak 130,— 5— 135, — 
Senf 100, — 5,— 105,— gorezyca 100, — 5,— 105,— 


Anlage 5 


gemäß $ 1 der Anordnung über die Preisfestsetzung für Getreide 
2 usw. vom 2. August 1941 (VBIGG. S. 495), 


Verteilerspanne. 


Die Verteilerspanne fir Getreide aller Art, 
Mehl, Kleie, Hülsenfrüchte zu Speise- und Futter- 
zwecken darf insgesamt nicht mehr als 2 Zloty 
je 100 kg betragen, soweit die genannten Waren 
in Mengen von 50 kg und mehr verkauft werden. 


Załącznik 5 


według $ 1 zarządzenia o ustaleniu cen za zboże itd. z dnia 
2 sierpnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 495). 


Rozpiętość rozdzielcza. 


Rozpiętość rozdzielcza za zboże wszelkiego ro- 
dzaju, mąkę, otręby, płody strączkowe dla celów 
spożywczych i pastewnych nie może ogółem wy- 
nosić więcej niż 2 zł za każde 100 kg, o ile 


wymienione towary sprzedaje się w ilościach po 


50 kg i więcej. 
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Für das Auspfunden darf ein Zuschlag von 
weiteren 2 Zloty je 100 kg zugerechnet werden. 


Für Heu und Stroh darf die Verteilerspanne 
von 0,50 Zloty je 100 kg für den einzelnen Ver- 
käufer nicht überschritten werden. 

Die Gesamtverteilerspanne für Rauhfutter und 
Stroh in Waggonladungen oder geschlossenen 
Fuhren darf, wenn ein und dieselbe Ware durch 
mehrere Hände geht, im Höchstfalle 1 Zloty je 
100 kg betragen. Im Kleinverkauf bis 3 dz darf 
die Gesamthandelsspanne für Rauhfutter und 
Stroh 5 Zloty je 100 kg betragen. 


Anlage 6 


gemäß $ 1 der Anordnung über die Preisfestsetzung für Getreide 
usw. vom 2. August 1941 (VBIGG. .S. 495). : 


Preise fir Industriegetreide und Braugerste. 


Als Industriegetreide gilt solches Getreide, 
welches für die Herstellung von anderen Getreide- 
erzeugnissen als Mehl, Backschrot, Futterschrot 
(wie Graupen, Grütze, Flocken, Braumalz u. dgl.) 
verwendet wird. 

Als Erzeugerpreise für Industriegetreide und 
Braugerste gelten die in der Anlage 1b bestimmten 
Erzeugerfestpreise für Futtergerste und 'Futter- 
hafer mit den nachstehenden Zuschlägen: 


1. Industriegerste 
Mindest-hl-Gewicht 
65 kg bis zu 2 Zloty je 100 kg 


2. Braugerste ` ` RS den ee 
3. Braugerste von beson- 
derer Beschaffenheit swb >>> > 


4. Industriehafer 
Mindest-hl-Gewicht 
90=ka=6,> 
52 kg ww» 
54 kg KU HI 


MAL 


Anlage 7 


gemäß $ I der Anordnung über die Preisfestsetzung für Getreide 
usw. vom 2. August 1941 (VBIGG. S. 495). 


Preise für Schälmühlenerzeugnisse. 
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Za rozwazenie (sprzedaz ilosci w opakowaniu 
poniżej 50 kg) doliczać wolno dopłatę dalszych 2 zł 
za każde 100 kg. 

Za siano i słomę nie wolno poszczególnym sprze- 
dawcom przekraczać rozpiętości rozdzielczej w wy- 
sokości 0,50 zł za każde 100 kg. 

Ogólma rozpiętość rozdzielcza za paszę objęto- 
ściową i słomę w ładunkach wagonowych lub zam- 
kniętych furmankach może wynosić, jeżeli jeden 
i ten sam towar przechodzi przez kilka rąk, naj- 
wyżej I zł za każde 100 kg. W sprzedaży de- 
talicznej do 300 kg może ogólna rozpiętość han- 
dlowa za paszę objętościową i słomę wynosić 5 zł 
za każde 100 kg. 


Załącznik 6 


według $ 1 zarządzenia o ustaleniu cen za zboże itd. z dnia 
2 sierpnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 495). 


Ceny za zboże przemysłowe i jęczmień browarniczy. 


Za zboże przemysłowe uważa się takie zboże, 
którego używa się do wyrobu innych produktów 
zbożowych aniżeli mąki, Srutu. do wypieku, śrutu 
pastewnego (jak krupy, kasze, płatki, słód bro- 
warniczy itp.). 

Jako ceny dla producenta za zboże przemysłowe 
i jęczmień browarniczy obowiązują ustalone w za- 
łączniku 1b ceny stałe dla producenta za jęczmień 
pastewny i owies pastewny z następującymi do- 
płatami: : 

1. jęczmień przemysłowy 


minimalna waga w hl 
65 kg do 2 zł za każde 100 kg 


2. jęczmień browarniczy „ 4, , A 
3. jeezmien browarniczy 
szczególnej jakości SEET 
4. owies przemystowy 
minimalna waga w hl 
HORSE. an 4 210055; 
52 kg: » 4 H » H 100 ” 
54 kon io 150,05, 1005 


. Zalacznik 7 


według $ 1 zarządzenia o ustaleniu cen za zboże itd. z dnia 
2 sierpnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 495). 


Ceny za wyroby łuszczone. 


SE 
BS Verbraucherhöchst- Loco | Cena konsumpcyjna 
Miihlen- | Preis jekg bei Men- stacja za kazdy kg przy ilo- 
station gen bis miyna ściach do ` 
f za każde 
je 100kg | 50kg | 20 kg 100 kg | 50kg | 20 kg 
Zloty Zloty Zloty złotych złotych | złotych 
grobe Graupen und Grütze | 40 0,50 0,55 krupy grube i kasza 40 0,50 0,55 
kleine Graupen 44 0,55 0,60 krupy drobne 44 0,55 0,60 
Perlgraupen 52 0,70 | 0,75 krupy pertowe 52 0,70 | 0,75 
Buchweizengrütze 60 0,75 0,80 kasza tatarczana 60 0,75 0,80 
Hirse, geschalt 55 0,70. | 0,75 proso, łuszczone 55 0,70 0,75 
Gerstenschleifmehl 35 — — jęczmienna mąka pośledniaj 35 — -— 
für Stadt- und Landkreis dla powiatu miejskiego 
Warschau: | aan Warschau 
Warszawa): 
grobe Graupen und Grütze | 48 0,60 0,65 krupy grube i kasza 48 0,60 0,65 
kleine Graupen 52 0,65 | 0,70 krupy drobne 52 0,65 0,70 
Perlgraupen 60 0,75 0,80 krupy pertowe 60 0,75 0,80 
Gerstenschleifmehl 40 — — jęczmienna mąka poślednia| 40 Pa ŻE 
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Haferflocken 


1. Lose Ware 
Mühlenverkaufspreis 95 Zloty je 100; kg 

netto Mühlenstation 

(einschl. Sack) 

108 Zloty je 100kg ab 


Großhandelspreis 
Lager des Großhändlers 


Kleinhandelsverkaufs- 
preis (Verbraucherpreis) 
2. Gepackte Ware 


Mühlenverkaufspreis in !/, kg Pak. 
113 Zloty je 100 kg netto ab Mühlenstation 


1,35 Zloty je 1 kg 


Mühlenverkaufspreis in !/, kg Pak. 
115 Zloty je 100 kg netto ab Mühlenstation 


Großhandelsverkaufspreis in 1/, kg Pak. 
128 Zloty je 100 kg ab Lager des Großhändlers 


Großhandelsverkaufspreis in !/, kg Pak. 
132 Zloty je 100 kg ab Lager des Großhändlers 


Kleinhandelsverkaufspreis (Verbraucherpreis) 
in Y, kg Pak. 1,50 je 1 kg 


Kleinhandelsverkaufspreis (Verbraucherpreis) 
in !/, kg Pak. 1,56 je 1 kg 
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Płatki owsiane 


1. Towar luzem 


cena sprzedaży dla młyna 95 zł za każde 100 kg 

netto stacja młyna 

(włącznie z workiem) 

cena dla handlu hurtowego 108 zł za każde 100kg 
loco składnica hurto- 
wnika - 

cena dla handlu detalicznego 


(cena konsumpcyjna) 1,35 zł za każde 1 kg 


2. Towar opakowany 
cena sprzedaży dla młyna w opakow. 1/, kg 
113 zł za każde 100 kg netto loco stacja 
młyna 
cena sprzedaży dla młyna w opakow. 1/;, kg 


115 zł za każde 100 kg netto loco stacja 
młyna 

cena sprzedaży dla handlu hurtowego w opa- 
kow.f1/,*k 


128 zł za każde 100 kgloco składnica hurtownika 
cena sprzedaży dla handlu hurtowego w opa- 
kow. U, kg a 

132 zł za każde 100 kgloco składnica hurtownika 
ceną sprzedaży dla handlu detalicznego (cena 
konsumpcyjna) w opakow. !/, kg 
1,50 zł za każdy 1 kg 
cena sprzedaży dla handlu detalicznego (cena 
konsumpcyjna) w opakow. 1/, kg 
1,56 zł za każdy 1 kg 


